
RADIADORES ELÉCTRICOS DE ACEITE
INSTRUCCIONES PARA EL USO

REPASE Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
LEA CUIDADOSAMENTE ESTE INSTRUCTIVO ANTES DE USAR SU APARATO

ELECTRIC OIL FILLED RADIATORS
INSTRUCTIONS FOR USE

SAVE THESE INSTRUCTIONS

MODELO/TYPE:
EW7707CBM

CALEFACTOR DE AMBIENTE/HEATER
MARCA/BRAND: DE’LONGHI
MODELO/MODEL: EW7707CBM
ESPECIFICACIONES ELECTRICAS/ELECTRICAL CHARACTERISTICS: 120 V ~ 60 Hz  1 500 W 
CONSUMO DE ENERGÍA POR UNIDAD DE TIEMPO EN MODO DE OPERACIÓN: 847,73Wh
HECHO EN/MADE IN: CHINA

ANTES DE USAR EL PRODUCTO LEA EL INSTRUCTIVO Y CONSERVELO PARA FUTURAS REFE-
RENCIAS/BEFORE USING THE PRODUCT READ THE INSTRUCTION MANUAL AND KEEP IT
HANDY FOR FUTURE REFERENCE

SI EL CORDON DE ALIMENTACION ES DAÑADO, DEBE SER REEMPLAZADO POR EL FABRICANTE
O SU AGENTE DE SERVICIO O POR PERSONAL CALIFICADO PARA EVITAR RIESGO

IF THE SUPPLY CORD IS DAMAGED, IT MUST BE REPLACED BY THE MANUFACTURER, ITS SER-
VICE AGENT  IN ORDER TO AVOID A HAZARD.

IMPORTADOR/IMPORTER: IMPORTADORA PRIMEX, S.A. DE C.V.
BLVD. MAGNOCENTRO NO.4
SAN FERNANDO LA HERRADURA
HUIXQUILUCAN, ESTADO DE MEXICO
C.P.52765
RFC#: IPR-930907-S70
Para qualquier pregunta, comuníquese al (5) 246-5500
For any request please call (5) 246-5500
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES
Cuando use aparatos eléctricos, tome siempre las precauciones básicas para reducir el riesgo de
incendio, electrocución y lesiones a las personas, observando lo siguiente:
1. Lea todas las instrucciones antes de usar el calentador.
2. Si el radiador tiene una cinta de polietileno que se usa como manija para trasladarlo, quítela

antes de conectar el aparato a un tomacorriente.
3. Este calentador se calienta durante el uso. Para evitar quemaduras, procure no tocar superficies

calientes con la piel sin protección. Use la manija para desplazar este calentador. Mantenga el
material combustible, tal como muebles, almohadas, ropa de cama, papeles, prendas y corti-
nas, a una distancia de al menos 90 cm (3 ft.)  de la parte frontal y superior del aparato, así
como de los costados y de la parte trasera del radiador.

4. Ponga extremo cuidado cuando use cualquier calentador cerca de niños o inválidos y cuando el
calentador se deje funcionando sin vigilancia.

5. Siempre desconecte el calentador cuando no lo esté usando.
6. Si el cable de alimentación está estropeado, el fabricante o su servicio de asistencia técnica, o en

cualquier caso, una persona con una cualificación similar deberá sustituirlo para eliminar cual-
quier riesgo.

7. No haga funcionar ningún calentador con el cable o enchufe averiado o si éste fun-
cionara mal, por haberse caído o averiado en algún modo. Si el calentador pierde
aceite, no lo use y póngase en contacto con el centro de servicio técnico indicado en
el folleto de instrucciones. Lleve el calentador a un centro de servicio de asistencia
autorizado para que lo examinen, para los ajustes eléctricos o mecánicos o para su
reparación.

8. No use el aparato a la intemperie. Para uso domestico solamente.
9. EI calentador no se debe de usar en baños, lavaderos y otros locales similares.  Nunca coloque el

calentador en donde se pueda caer en la bañera o en cualquier otro recipiente con agua.
10. No pase el cable por debajo de la alfombra. No cubra el cable con tapetes, alfombras

o similares. Ponga el cable lejos de zonas transitadas y donde no pueda provocar tro-
pezones.

11. Para desconectar el calentador, apague los mandos y luego desenchúfelo.
12. Conecte el aparato solamente en tomacorrientes debidamente polarizados.
13. No introduzca ni permita que entre ningún objeto extraño en la ventilación o salida de aire, por-

que esto puede causar una descarga eléctrica, incendio o avería del calentador.
14. Para evitar incendios, no cubra las entradas o salidas de aire de ninguna manera.

No use el calentador sobre superficies blandas, como una cama, en donde las aberturas se
podrían bloquear.

15. Un calentador tiene adentro partes calientes o que causan chispas. No lo use en
zonas donde se use o almacene gasolina, pintura o líquidos inflamables.

16. Use este calentador sólo como se indica en este folleto. Todo otro uso que no sea aquel reco-
mendado por el fabricante puede causar incendios, descarga eléctrica o lesiones a las personas.

17. Para prevenir una sobrecarga de corriente y que se quemen los fusibles, verifique que no haya
otros aparatos conectados en el mismo tomacorriente o en otro tomacorriente conectado en el
mismo circuito.

ES
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18. Es normal que el enchufe y el cable de alimentación del aparato se sientan calientes al tacto. Sin
embargo, si el enchufe o el cable están calientes o se deforman, puede ser debido a un tomacor-
riente gastado. Los tomacorrientes o enchufes gastados se deben sustituir antes de seguir utili-
zando el radiador. Si se conecta un aparato en un tomacorriente deteriorado, el cable de ali-
mentación podría llegar a provocar un incendio.

19. Controle que el enchufe esté bien conectado y que el tomacorriente sea adecuado. Recuerde
que los tomacorrientes se deterioran con el tiempo y el uso continuo. Controle periódicamente
si el enchufe muestra signos de recalentamiento o deformación. En tal caso, no utilice el toma-
corriente y llame inmediatamente a un electricista.

20. Controle que el aparato y el cable de alimentación no hayan sufrido daños durante el transpor-
te.

21. Controle que entre un elemento y otro del aparato no hayan quedado residuos de poliestireno u
otras materiales de embalaje. Podría ser necesario pasar el aspirador sobre el aparato.

22. Al encender el aparato por primera vez, déjelo funcionar durante alrededor de dos
horas a la potencia máxima, para eliminar el olor desagradable. Ventile muy bien el
local donde se encuentra el aparato durante tal operación. Es normal que el radiador
produzca ligeros crujidos cuando usted lo encienda por primera vez.

23. Este calentador no se debe usar con un cable de extensión, porque podría recalen-
tarse y provocar un riesgo di incendio. Sin embargo, si fuera necesario usar un cable
de extensión, este tiene que ser tamaño N° 14 AWG como mínimo y debe soportar un
mínimo de 1 875 watts de potencia. Además, tiene que ser usado solo para alimen-
tar este radiador. 

24. IMPORTANTE: no cubrir en ningún caso el aparato durante el funcionamiento, ya que esto puede
provocar recalentamientos peligrosos.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
Únicamente para uso doméstico

COMO USAR SU CALENTADOR

SISTEMA “EASY WHEEL”
Vuelque el radiador, apoyándolo sobre una alfombra o sobre otra superficie blanda para no arruinar la pintura. Gire hacia
afuera los soportes de las ruedas hasta el fin de carrera (fig. 1). Coloque el radiador en posición vertical.

fig. 1
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TENGA PRECAUCIÓN
Operar sólo en posición vertical (las ruedas abajo, los controles arriba).

1. POSICIÓN
Ponga el calentador en el piso junto a la ventana más fría del cuarto o donde usted guste. Su calentador reducirá el efecto
de corrientes de aire frío. El aparato no debe estar colocado inmediatamente debajo de un tomacorriente.
No utilice este radiador en habitaciones que tengan una superficie menor de 4 m2.

2. CONEXIÓN
EI calentador debe estar conectado a un tomacorriente polarizado.
que funcione perfectamente. Mantenga las telas o ropas de cama, muebles y materiales inflamables a distancia del toma-

corriente donde el calentador esté enchufado.

3. ENCENDIDO 
Gire el termostato hacia la derecha hasta la posición máxima. Encienda los dos interruptores. Las luces de los interruptores
permanecen encendidas independientemente del ciclo del termostato. Cuando el cuarto alcance la temperatura deseada,
gire el botón del termostato muy lentamente hacia la izquierda hasta que oiga un chasquido. Así ajustará la unidad
automáticamente en el ciclo de encendido-apagado a la temperatura configurada deseada.

4. USO DEL TERMOSTATO
EI termostato funciona según la temperatura de la habitación y no según la tem-
peratura del radiador. Hacia la derecha - número más bajo, temperatura más baja.
Hacia la izquierda - número más alto, temperatura más alta.

Función anticongelación:
Gire el mando del termostato hacia la posición      y presione los interruptores. El
aparato mantendrá una temperatura mínima de 41°F (5°C) así impidiendo la for-
mación de hielo, con un consumo mínimo de energía. 

5. BOTON COMFORTEMP
Con el botón COMFORTEMP y los dos interruptores pulsados a la vez,  el aparato  es
programado automaticamente para que éste  fije  y mantenga la temperatura
ideal del termostato. El modo de funcionamiento COMFORTEMP enciende la luz
piloto de color verde. Para desactivar la funcion COMFORTEMP y volver a la selec-
ción manual de temperatura, pulsar otra vez el botón COMFORTEMP.

Las luces pilotos encendidas indican que el aparato está encendido.

ECONOMIZADOR DE WATTS 
Para un uso más económico, los interruptores se pueden usar individualmente,
después de que la unidad ha alcanzado la temperatura de funcionamiento:
- solamente interruptor en posición “l“= potencia mínima (indicador lumi-

noso encendido)
- solamente interruptor en posición “ll” = potencia intermedia (indicador

luminoso encendido)
- ambos interruptore en pos. “l” “ll” = potencia máxima (indicadores

luminosos encendidos)

BOTON
COMFORTEMP

LUZ
PILOTO
VERDE
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Nota
Para apagar completamente la unidad, los interruptores ENCENDIDO / APAGADO (ON /OFF) deben ponerse en la posición de
APAGADO (OFF).

Dispositivo de seguridad
Un dispositivo de seguridad apaga el radiador en caso de recalentamiento. Para encenderlo de nuevo, llame a su Centro
de Asistencia más cercano.

6. MANTENIMIENTO Y SERVICIO
Desconecte el cordón eléctrico y permita que se enfrie el radiador. Limpie el radiador con un trapo suave y húmedo, no use
detergentes ni cosas que lo puedan rayar. Si el radiador no se usa por un período de tiempo manténgalo en un lugar seco.
Este aparato se ha fabricado para brindar muchos años de servicio sin problemas. En caso de mal funcionamiento ó de
duda, no intente arreglar (reparar) el radiador por si mismo. Dirigirse al Servicio Post-Venta más cercano (ver la lista de
Servicios Post-Venta adjunto).

Este producto está equipado con un enchufe polarizado para corriente alterna (un enchufe que tiene una espiga más
ancha que las demás). Dicho enchufe se puede introducir en el tomacorriente en una sola posición, lo que constituye una
seguridad. Si usted no consigue introducir completamente el enchufe en el tomacorriente, pruebe a girar el enchufe. Si
igualmente no consigue enchufarlo bien, llame a un electricista para sustituir el tomacorriente viejo. Respete la función
de seguridad del enchufe polarizado.

SI ALGO NO FUNCIONA

PROBLEMAS CAUSAS SOLUCIONES

El aparato no se enciende • El aparato no está enchufado a la cor-
riente.

• Obstrucciónes en el aparato.

• Los interruptores están en la posición
apagado (OFF)

• El termostato está en posición más
baja.

• Enchufe el aparato a la corriente.

• Identificar y quitar los obstáculos.
Esperar deje che el aparato se enfrie
y enchufe otra vez.

• Posiciónar los interruptores en la
posición encendido.

• Gire el termostato hasta la posición
máxima.
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IMPORTADORA PRIMEX, S.A. DE C.V.
IPR-930907-S70
Boulevard Magnocentro No. 4
Col. San Fernando La Herradura
Huixquilucan, Edo. de México C.P. 52765
Tel. 5246-5500

Garantiza este producto por el término de TRES MESES en todas sus partes y mano de obra contra cualquier defecto de fabricación 
y funcionamiento, a partir de la fecha de compra y tratándose de productos que requieran enseñanza o adiestramiento en 
su manejo o de la instalación de aditamentos, accesorios, implementos o dispositivos, a partir de la fecha en que se hubiere 
quedado operando normalmente después de su instalación en el domicilio que señale el consumidor.

ESTA GARANTIA SUSTITUYE A CUALQUIER OTRA QUE SE ENCUENTRE EN EL PRODUCTO.

CONDICIONES

1.- Para hacer efectiva esta garantía, no podrán exigirse mayores requisitos que la presentación de esta póliza, junto con el 
producto, en el lugar donde fue adquirido o en los centros de servicio que se indican a continuación:

Centros de servicio en el Distrito Federal, área Metropolitana, y estados donde hay bodegas de Importadora Primex, S.A.
de C.V. en el departamento de devoluciones.

Sucursal Satélite
Circuito Centro Comercial 2001
Naucalpan de Juárez
Edo. de México  C.P. 53100
Tel. (0155)5393-3642

Sucursal Villa Coapa
Calle Puente No. 186, 
Col. A.M.S.A.
C.P. 11480, México, D.F.
Tel.: (0155)5673-2102

Sucursal Mixcoac
Blvd. Adolfo López Mateos No. 1181
Col. San pedro de los Pinos
México, D.F. C.P. 11560
Tel. (0155)5516-5910

Sucursal Querétaro
Blvd. Bernardo Quintana Arrioja No. 4107, 
Fracc. Plaza del Parque
C.P. 09194  Querétaro, Querétaro
Tel.: (01442)4220-6586

Sucursal Polanco
Blvd. Cervantes Saavedra No. 397, Col. Irrigación
C.P. 11500  México, D.F.
Tel.: (0155)5580-2807

Sucursal Interlomas
Blvd. Magnocentro # 4, 
Col. Sn Fdo. La Herradura
C.P. 52760 Huixquilucan, Estado de México
Tel.: (0155) 5291-2594

Sucursal Guadalajara
Ave. Vallarta No. 4775 Esq. Rafael Sanzio, 
Fracc. Camichines Vallarta,  C.P. 45020  Zapopan, Jalisco
Tel.: (0133)3629-8700

Sucursal León
Blvd. Juan José Torres Landa No. 4137, 
Jardínes de Jerez,  León, Guanajuato
Tel.: (01447)771-3580

Garantía limitada
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Sucursal Acapulco
Av. Solidaridad No. 34-A , 
Col. Granjas de Marquez
Acapulco Guerrero , C.P. 39907
Tel.: (01744)434-0300

Sucursal Aguascalientes
Blvd. Aguascalientes Norte No. 802, 
Col. Las Trojes
C.P. 20120  Aguascalientes, Agsc
Tel.:  (01449)9126170

Sucursal Hermosillo
Blvd. Luis Donaldo Colosio No. 416, 
Col. Villa Satélite
C.P. 83200 Hermosillo, Sonora
Tel.: (01662)260-4219

Sucursal Mexicali
Carr. San Luis Río Colorado km. 7.5
C.P. 21600  Mexicali, Baja California Norte
(01686)561-7004

Sucursal Tijuana
Rocas No. 8351, Col. Los Santos
C.P. 22548  Tijuana, Baja California Norte
Tel.: (01664)622-1901

Sucursal Mérida
Calle 60 No. 220, Fraccionamiento del Norte, 
Mérida Yucatan
(01999)944-9800

Sucursal Morelia
Periférico Independencia No. 1000, 
Col. Perif. Independencia
C.P. 58089 Morelia, Mich.
Tel.: (01443)320-0756

Sucursal Monterrey
Av. Lázaro Cárdenas No. 800, Col. Valle Oriente
San Pedro Garza García, N.L.
(0181)8363-7216

Sucursal Cancún
Supermanzana No. 21 Lote 2 No. 251, 
entre Av. Kabah y Yaxchilán,   
Cancún, Quintana Roo
Tel.: (01998)881-0250

Sucursal Xalapa
Km. 1.8 Carr. Xalapa–Veracruz No. 366, 
Las Animas
C.P. 91190  Xalapa, Veracruz
Tel.: (01228) 841-6300

Sucursal Puebla
Blvd. Del Niño Poblano No. 2904, Col. Reserva Territorial de 
Atlixcayotl,  
C.P. 72197  Puebla, Puebla
Tel.: (01222)273-5300

Sucursal San Luis
Av. Chapultepec No. 200, 
Fracc. Colinas del Parque
C.P. 78260, San Luis Potosí, S.L.P.
(01444) 834-1600

Sucursal Celaya
Av. Tecnológico No. 651 Col. Ciudad Industrial,
Celaya Guanajuato
(01461)611-9332

Sucursal Cuernavaca
Av. Vicente Guerrero No. 205, 
Col. Lomas de la Selva, 
C.P. 62270 Cuernavaca, Morelos
Tel. (01777) 101-0510

Sucursal Cabo San Lucas
Carr. San José del Cabo No. 1659, Col. El Tezal
C.P. 23410 Los Cabos, Baja California Sur
Tel.: (01624)105-1257
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2.- La Empresa se compromete a reparar el producto, así como las piezas y componentes defectuosos del mismo sin ningún 
cargo para el consumidor. (Dentro de la vigencia de la póliza). Se incluye mano de obra y gastos de transportación. 

3.- El tiempo de reparación en ningún caso será mayor de 30 días hábiles contados a partir  de la recepción del producto en 
cualquiera de los sitios donde pueda hacerse válida esta garantía.

4.- Las partes, componentes, consumibles, accesorios y refacciones se pueden adquirir en los centros de servicio antes 
mencionados.

5.- Todos los gastos que se generen con motivo del cumplimento de esta garantía, correrán a cargo de IMPORTADORA PRIMEX,
S.A. DE C.V.

ESTA GARANTÍA NO ES VALIDA EN LOS SIGUIENTES CASOS:

  ha sido utilizado en condiciones distintas a las normales.- Cuando elproducto
 - Cuando elproducto
 - Cuando elproducto

 no ha sido operado de acuerdo con el instructivo de uso en idioma Español.
 ha sido alterado o, reparado por personas no autorizadas por Importadora Primex, S.A. de C.V.

Importadora Primex, S.A. de C.V.
Producto:     Marca:
Modelo:     No. de Serie:
Nombre del distribuidor:    
Calle y número:     Colonia y/o poblado:
Delegación y/o municipio:    Código Postal:
Ciudad y/o Estado:     Teléfono:
Fecha de entrega:

El consumidor podrá solicitar que se haga efectiva la garantía ante la propia casa comercial donde adquirió el producto, o en 
cualquier otra de las indicadas.

NOTA:  En el caso de que la presente garantía se extraviara el consumidor puede recurrir a su proveedor para que se le expida 
otra póliza de garantía, previa presentación de la nota de compra o factura respectiva.

ESTA GARANTIA APLICA UNICAMENTE EN PRODUCTOS ELECTRICOS Y/O ELECTRONICOS.


